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ABSTRAK 

SKRIPSI 

 
 
 

 
Nama              : Hanifah Aulia Hasanah 

 
NIM                : 2015110148 

 

 

Judul               : Implikatur Percakapan Dengan Unsur Penolakan Pada Drama 
 

Jepang Dear Sister 
 
 
 

 
Penelitian ini untuk mengetahui tentang  implikatur dengan unsur penolakan pada 

drama Jepang Dear Sister. Implikatur membahas tentang makna tersirat pada suatu 

percakapan atau menelaah maksud dari apa yang diucapkan oleh penutur. Adapun 

permasalahan dalam penelitian ini adalah tentang makna tersirat dari tuturan 

penolakan yang terkandung dalam drama Jepang Dear Sister dan 

mengklasifikasikan jenis-jenis implikatur pada drama Jepang Dear Sister ini 

dengan menggunakan teori Grice. Penelitian ini bersifat deskriptif dengan 

pendekatan kualitatif. Metode yang digunakan dalam analisis ini yaitu metode 

simak dan catat. Sumber data yang digunakan pada penelitian ini adalah serial 

drama Jepang Dear Sister dengan jumlah episode sebanyak 10 episode. Serial 

drama Jepang Dear Sister ini merupakan drama bergenre romance, comedy. Dari 

hasil penelitian ini, ditemukan sebanyak 20 data dengan 8 makna penolakan yaitu 

makna penolakan tawaran, pemberian, perintah, permintaan atau permohonan, 

pernyataan, ajakan, saran, dan pujian. Adapun hasilnya dari 20 data yang sudah 

penulis teliti, jenis implikatur yang sering muncul yaitu jenis implikatur 

konvensional, dengan hasil jenis implikatur konvensional sebanyak 14 data, 

sedangkan jenis implikatur nonkonvensional sebanyak 6 data. Dalam penelitian ini, 

data dengan jenis implikatur nonkonvensional juga terdapat pelanggaran maksim 

relevansi, pelanggaran maksim cara, pelanggaran maksim kualitas, kepatuhan pada 

maksim relevansi, dan kepatuhan pada maksim kualitas. 
 

 
 
 

Kata Kunci : Implikatur Percakapan, Penolakan, Drama Jepang 
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要旨 
 
 

名前：Hanifah Aulia Hasanah 
 
 

NIM : 2015110148 
 

タ イ ト ル ： 日 本 の ド ラ マ デ ィ ア シ ス タ ー に あ る 拒 絶 の 要 素 を 伴 う 

会話の含意 
 

 
 
 

本研究では日本のドラマディアシスターにおける拒絶の要素の含意につい 

てを論じている。含意は暗黙の意味に対象すること、または話者が話して 

いることの意味ということである。本研究の問題点は日本のドラマディア 

シスターにある拒絶発話の暗黙の意味やこの日本のドラマディアシスター 

における含意の種類をグリスの理論に基づいて分離することである。本研 

究は定性的なアプローチで説明している。分析するときに使用された方法 

は、参考文献や収集したデータに基づいて、記述している。使用されたデ 

ータは日本のドラマディアシスターの 10 エピソードから収集した文章で 

ある。日本のドラマシリーズディアシスターは、ロマンスコメディのドラ 

マである。本研究の結果は、拒絶の８つの意味に基づく２０文章が見つけ 

た。その拒絶の８つの意味は、差し上げる・与える・命令・要素・声明・ 

招待・提案・称賛の拒絶である。それから、収集した２０データの中では、 

最も発生した含意の種類は従来型の含意の種類である。従来型の含意は 

14 データであり、非従来型含意の種類は 6 データである。また、非従来型 

含意の種類データの中では関係の公理に違反すること・様態の公理に違反 

すること・質の公理に違反すること・関係の公理に違反することが明確に 

なった。 
 

 

キーワード：含意、拒絶、日本のドラマ 
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